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Kirish. Tibbiyotda lotin tilidan foydalanish butun dunyo shifokorlari va tibbiy ta'limni
unifikatsiya qilish uchun birlashtiruvchi omil bo'lib xizmat qiladi. Lotin tili anatomiya va
farmakologiya sohalarida alohida o'rin tutadi. Inson tanasining barcha a'zolari va qismlari
lotinchaga ega ismlar yoki lotinlashtirilgan nomlardan iboratir. Dori-darmonlar nomari ham
lotin tilidan olingan. Aal-azqaldan retseptlar lotin tilida va ma'lum qoidalarga muvofiq
yo’ziladi, ularni barcha mllat shifokorlari lotinchada tushunishi lozim, asalan, Amerikada
yozilgan retseptni Rossiyada ham osongina tushunish mumkinbo’lishi lozim. Yevropa
tibbiyoti “otasi” Buqrot, Klavdiy Galen, Andrey Vezaliy lotin tilida yozilgan. Lomonosov
ko’pgina asarlari ham lotin tilida yozilgan. Abu Ali Ibn Sino “Tib qonunlari” asarini XII
asrdayoq lotin tiliga o’girib, qariyb XVI asr oxirigacha Yevropa tibbiyotini o’qitish uchun
asosiy manba sifatida foydalanib kelindi.
Lotin tilini bilish dunyoning turli mamlakatlaridagi shifokorlarga bir-birlarini osongina
tushunish imkonini beradi. Lotin tilini tibbiyotda qo‘llashning uzoq an'analari butun dunyo
shifokorlari va tibbiy ta'limni birlashtirish uchun birlashtiruvchi omil bo‘lib xizmat qiladi.
Yaqin kunlargacha ko‘pgina tibbiy asarlar lotin tilida yozilgan. Ta’limning barcha
bosqichlarida o‘qituvchi va o‘quvchilarning yaqin o‘zaro hamkorligi zamonaviy pedagogika
tomonidan ta’minlanadi, bunga o‘quv jarayoniga interfaol texnologiyalarni keng joriy etish
orqali erishiladi. Ta'lim standartiga ko‘ra, tibbiyot universiteti talabalari turli xil umumiy
madaniy va kasbiy vakolatlarga ega bo‘lishi kerak. Tibbiyot oliygohlarining 1-bosqich
talabalari o‘z o‘quv faoliyatlarining ilk kunlaridanoq lotin tili va tibbiy terminologiya fanini
o‘rganishni boshlaydilar. Tabiiyki, bu fan ular uchun yangi fan, lotin tili alifbosi, fonetikasi, ot,
sifat, fe’l so‘z turkumlari, moslashgan va moslashmagan aniqlovchilar, murakkab anatomik-
gistologik va klinik terminlar tarjimasi ularning barchasini hamma talaba bir hilda yaxshi yoki
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a’lo darajada o‘zlashtira olmaydi. Ayniqsa moslashmagan va moslashgan aniqlovchilarning
tarjimasida ularning o‘zlashtirish darajasi oqsaydi.
Asosiy qism. Tibbiyot lotin tili kursining o‘rganish ob’ekti tibbiyot fanining maxsus
tushunchalarini bildiruvchi so‘z va iboralardir. Bunday so‘z va iboralar atamalar deb ataladi
va ularning birikmasi tibbiy terminologiyani - tibbiyot xodimlarining kasbiy tilini tashkil
qiladi. Tibbiyot mutaxassisi doimiy ravishda yangilanib turadigan professional tildan malakali
foydalanishi va atamalarning paydo bo‘lishini belgilaydigan qonunlarni tushunishi kerak.
Har qanday mamlakat shifokorlari qadimgi yunon va lotin tillarida paydo bo‘lgan xalqaro,
umumiy qabul qilingan atamalardan foydalanadilar. Ushbu atamalar universaldir va ularning
millatidan qat'i nazar, mutaxassislar uchun tushunarli. Bunday atamalar-internatsionalizmlar
tibbiyot fanining asosiy fondini tashkil qiladi. Eng qadimiy davrga epidemiya (epidemiya),
bronx (bronx), gerpes (gerpes), karsinoma (karsinoma), amfizema (emfizema) kabi atamalar
kiradi. Bugungi kunda lotin tili nafaqat Qadimgi Rim faylasuflari, notiqlari, shoirlarining
xotirasi, balki zamonaviy dunyoning ajralmas atributidir. Lotin tili ko‘plab bilim sohalarida,
xususan, tibbiyot, biologiya va huquqshunoslikda ilmiy terminologiyada mustahkam ildiz
otgan.
Shuning uchun ular hatto tibbiy, biologik va huquqiy lotinni alohida ajratib ko‘rsatishadi.
Tibbiyotda deyarli barcha tibbiy atamalar lotin-yunon tilidan kelib chiqqan. Oliy tibbiyot
o‘quv yurtlarida lotin tili va tibbiyot terminologiyasi asoslarini o‘qitishda trening,
dasturlashtirilgan, kompyuterda o‘qitish, muhokama, keys metodi, ishbilarmonlik va rolli
o‘yinlar kabi usullardan keng foydalaniladi. Lotin tili, o‘lik til bo‘lsa-da, bugungi dunyoda
so‘zlashuv nutqida hech bir davlatda qo‘llanilmaydi, oliy o‘quv yurtlarida tibbiyot fanini
o‘rganishda muhim va zarurdir. Tibbiyotda anatomik atamalarning ahamiyatini ortiqcha
baholash qiyin. Dasturlashtirilgan ta'lim talabalarga didaktik materialni tuzishda yuqori
darajaga erishish imkonini beradi. Rolli o‘yin usuli - bu ishtirokchi talabalarning turli xil,
ko‘pincha qarama-qarshi manfaatlariga ega shaxsiylashtirilgan o‘yin. Bu usul, masalan, «Klinik
terminologiya» mavzusida umumlashtiruvchi seminar o‘tkazishda juda samarali natija beradi.
Shifokor uchun lotin tilini bilish unga bog‘liq atamalarni tushunishga yordam beradi.
Lotin tili istisnosiz barcha anglo-sakson tillarining asosi bo‘lib hisoblanadi (fransuz, ispan,
portugal, italyan, nemis, ingliz va boshqalar). Masalan, fransuz, italyan, ispan, rumin tillarida
so‘zlarning 89 foiz kelib chiqishi lotinchadir. Ingliz, nemis tillarida esa 65%. Lotin tilini
o‘rganish shifokorning so‘z boyligini yaxshilaydi va ega bo‘lgan yangi so‘zlarni o‘rganish
jarayonini osonlashtiradi.
Bugungu kunga kelib esa lotin tilini bilmay turib tibbiyotga kirishni iloji yo’q. Tibbiyot
oliygohlarida lotin tilini o’rganish talabalarga doimo yangilanib turadigan tibbiy
terminologiyani shifokorning kelajakdagi mutaxxassisligining professional tilini ongli
ravishda o’zlashtirish va malakali foydalanishga yo’l ochadi.
Shuning uchun, tibbiyot oliy o’quv yurtlarida lotin tilini o’rganish zarurligiga shubha yo’q va
lotin tilining elementlarini bilish shifokorlar o’z mutaxassisliklarini muvaffaqiyatli
o’zlashtirishlari va kelajakda biz shifokorlarning kasbiy tilimiz- tibbiyotda malakali
foydalanishimiz zarur. Lotin tili asoslarini o’zlashtirmasdan turib tibbiy talimni o’zlashtirish
mumkun emas. Lotin tilini o’rganish tibbiyot mutaxassisliklarini tayyorlashda katta
ahamiyatga ega, chunki u lotin tilidan kelib chiqqan tibbiy atamalarni ongli ravishda
o’zlashtirish va tushunishga yordam beradi, u tanishadi va o’z amaliyotida foydalanadi.
Qadim zamonlardan beri shifokorlar orasida shunday maqol bor: “Invia est in medicina via
sine lingua Latina” ya’ni “Tibbiyot yo’lidan lotin tilisiz o’tib bo’lmaydi”. Bu maqol bugungu
kunning eng dolzarb haqiqatlaridan biridir. Lotin tili tibbiyotda an’anaviy ravishda anatomiya
va farmakologiya uchun xalqaro terminologiya, shuningdek retseptlar tayyorlashda
qo’llaniladi.
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Xulosa. Lotin tilini bilish turli mamlakatlarda shifokorlar bir birini osongina tushinib olish
imkonini beradi. Lotin tilini tibbiyotda qo’llashning uzoq an’analari butun dunyo shifokorlari
va bilimni birlashtirish uchun omil bo’lib xizmat qiladi.
Ilmiy tibbiy terminologiya asosan lotin va uning shakllari asosida qurilgan xalqaro lug’at
sohasiga tegishli bo’lganligi sababli, u butun dunyo shifokorlari uchun birdek. Lotin tilida ham
xuddi o’zbek tilimizdey so’z turkumlari mavjud. Ulardan biz ot so’z turkumi bilan tanishib
chiqamiz. Lotin tilini o‘rganish, bu boradagi bilimlarni yuqori darajada o’zlashtirish borasida
zamonaviy ta'limning juda dolzarb vazifasi hisoblanadi.
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